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BILAG X 

Liste over planter, planteprodukter og andre objekter, der skal indføres i 
eller flyttes inden for beskyttede zoner, og tilsvarende særlige krav 

vedrørende beskyttede zoner 

De beskyttede zoner opført i kolonne 4 i nedenstående skema omfatter et af 
følgende: 

▼M4 
a) hele den opførte medlemsstats område ( 1 ) 

▼B 
b) den opførte medlemsstats område med de parentes anførte undtagelser 

c) kun den del af medlemsstatens område, der er anført i parentes. 

Planter, planteprodukter og 
andre objekter KN-kode Særlige krav vedrørende beskyt­

tede zoner Beskyttede zoner 

1. Brugte landbrugsmaskiner ex 8432 10 00 
ex 8432 21 00 
ex 8432 29 10 
ex 8432 29 30 
ex 8432 29 50 
ex 8432 29 90 
ex 8432 31 00 
ex 8432 39 11 
ex 8432 39 19 
ex 8432 39 90 
ex 8432 41 00 
ex 8432 42 00 
ex 8432 80 00 
ex 8432 90 00 
ex 8433 40 00 
ex 8433 51 00 
ex 8433 53 10 
ex 8433 53 30 
ex 8433 53 90 
ex 8436 80 10 
ex 8701 20 90 
ex 8701 91 10 
ex 8701 92 10 
ex 8701 93 10 
ex 8701 94 10 
ex 8701 95 10 

Maskinerne: 

a) er rengjort og gjort frie 
for jord og planterester, 
når de bringes ind på 
produktionssteder, hvor 
der dyrkes roer, eller 

b) kommer fra et område, 
hvor BNYVV vides ikke 
at forekomme. 

a) Irland 

b) Frankrig (Bretagne) 

c) Portugal (Azorerne) 

d) Finland 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

2. Jord fra roer og usterili­
seret affald fra roer 
(Beta vulgaris L.). 

ex 2303 20 10 
ex 2303 20 90 
ex 2530 90 00 

Det er officielt konstateret, at 
jorden eller affaldet: 

a) er blevet behandlet for at 
udelukke kontamination 
med (BNYVV) eller 

b) skal transporteres til bort­
skaffelse på en officielt 
godkendt måde eller 

c) kommer fra Beta vulgaris- 
planter, der er blevet dyrket 
i et område, hvor BNYVV 
vides ikke at forekomme 

a) Irland 

b) Frankrig (Bretagne) 

c) Portugal (Azorerne) 

d) Finland 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

▼B 

( 1 ) I overensstemmelse med aftalen om Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nord­
irlands udtræden af Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab, 
særlig artikel 5, stk. 4, i protokollen om Irland/Nordirland sammenholdt med bilag 2 til 
samme protokol, omfatter henvisninger til medlemsstater i dette bilag Det Forenede 
Kongerige for så vidt angår Nordirland.



 

02019R2072 — DA — 09.10.2023 — 013.001 — 234 

Planter, planteprodukter og 
andre objekter KN-kode Særlige krav vedrørende beskyt­

tede zoner Beskyttede zoner 

3. Bistader — i perioden 
15. marts-30. juni 

0106 41 00 
ex 4421 99 99 
ex 4602 19 90 
ex 4602 90 00 

Det er officielt konstateret, at 
bistaderne: 

a) har oprindelse i tredje­
lande, der er anerkendt 
som værende frie for 
Erwinia amylovora 
(Burr.) Winsl. et al. efter 
proceduren i artikel 107 i 
forordning (EU) 2016/ 
2031 eller 

►M14 __________ ◄ 

c) har oprindelse i en 
beskyttet zone opført i 
højre kolonne eller 

d) har været omfattet af en 
passende karantænefor­
anstaltning inden 
flytningen. 

a) Estland 

b) Spanien (undtagen de 
selvstyrende regioner 
Andalusien, Aragonien, 
Castilla la Mancha, 
Castilla y León, Extre­
madura, den selvstyrende 
region Madrid, Murcia, 
Navarra og La Rioja, 
provinsen Guipuzcoa 
(Baskerlandet), comarcas 
Garrigues, Noguera, Pla 
d'Urgell, Segrià og 
Urgell i provinsen Lleida 
(den selvstyrende region 
Catalonien), og kommu­
nerne Alborache og Turís 
i provinsen Valencia og 
Comarcas de L'Alt Vina­
lopó og El Vinalopó 
Mitjà i provinsen Alicante 
(Comunidad Valenciana)) 

c) Frankrig (Korsika) 

d) Irland (undtagen byen 
Galway) 

►M14 e) Italien (Abruzzo, 
Apúlia, Basilicata, Cala­
bria, Campania (undtagen 
kommunerne Agerola, 
Gragnano, Lettere, 
Pimonte og Vico 
Equense i provinsen 
Naples, Amalfi, Atrani, 
Conca dei Marini, 
Corbara, Furore, Maiori, 
Minori, Positano, Praiano, 
Ravello, Scala og 
Tramonti i provinsen 
Salerno), Lazio, Liguria, 
Lombardia (undtagen pro­
vinserne Milano, Sondrio 
og Varese, kommunerne 
Fara Gera d'Adda og 
Pontirolo Nuovo i 
provinsen Bergamo, 
kommunen Montevecchia 
i provinsen Lecco, kom­
munen Bovisio Masciago, 
Ceriano Laghetto, Cesano 
Maderno, Cogliate, Desio, 
Limbiate, Nova Milanese 
og Varedo i provinsen 
Monza og Brianza, og 
undtagen kommunerne 
(bortset fra Acquanegra 
Sul Chiese, Asola, 
Bozzolo, Canneto 
sull'Oglio, Casalromano, 
Marcaria, Mariana Manto­
vana, Redondesco, Riva­
rolo Mantovano og San 
Martino dall'Argine) i 
provinsen Mantova), 
Marche (bortset fra 
kommunerne Colli al 

▼B
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Planter, planteprodukter og 
andre objekter KN-kode Særlige krav vedrørende beskyt­

tede zoner Beskyttede zoner 

Metauro, Fano, Pesaro og 
San Costanzo i provinsen 
Pesaro e Urbino), Molise, 
Sardinia, Sicilia (undtagen 
kommunerne Cesarò i 
provinsen Messina, 
Adrano, Bronte og 
Maniace i provinsen 
Catania og Centuripe, 
Regalbuto og Troina i 
provinsen Enna), 
Toscana, Umbria, Valle 
d'Aosta, Veneto 
(undtagen provinserne 
Rovigo og Venice, 
kommunerne Barbona, 
Boara Pisani, Castelbaldo, 
Masi, Piacenza d'Adige, 
S. Urbano og Vescovana 
i provinsen Padopva og 
kommunerne Albaredo 
d'Adige, Angiari, Arcole, 
Belfiore, Bevilacqua, 
Bonavigo, Boschi S. 
Anna, Bovolone, Buttapi­
etra, Caldiero, Casaleone, 
Castagnaro, Castel 
d'Azzano, Cerea, 
Cologna Veneta, Conca­
marise, Erbè, Gazzo 
Veronese, Isola della 
Scala, Isola Rizza, 
Legnago, Minerbe, 
Mozzecane, Nogara, 
Nogarole Rocca, 
Oppeano, Palù, Poveg­
liano Veronese, Pressana, 
Ronco all'Adige, Rover­
chiara, Roveredo di Guà, 
San Bonifacio, Sangui­
netto, San Pietro di 
Morubbio, San Giovanni 
Lupatoto, Salizzole, San 
Martino Buon Albergo, 
Sommacampagna, Sorgà, 
Terrazzo, Trevenzuolo, 
Valeggio sul Mincio, 
Veronella, Villa Barto­
lomea, Villafranca di 
Verona, Vigasio, Zevio 
og Zimella i provinsen 
Verona)) ◄ 

f) Letland 

►M6 g) Litauen (undtagen 
kommunen Kėdainiai i 
regionen Kaunas) 

►M14 __________ ◄ ◄ 

j) Finland 

►M4 __________ ◄ 

▼B
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Planter, planteprodukter og 
andre objekter KN-kode Særlige krav vedrørende beskyt­

tede zoner Beskyttede zoner 

▼M9 

3.1 Planter af urteagtige 
arter, til plantning, 
bortset fra løg, stæn­
gelknolde, planter af 
Gramineae-familien, 
jordstængler, frø og 
rodknolde 

ex 0602 10 90 

0602 90 20 

ex 0602 90 30 

ex 0602 90 50 

ex 0602 90 70 

ex 0602 90 91 

ex 0602 90 99 

ex 0704 10 00 

ex 0704 90 10 

ex 0704 90 90 

ex 0705 11 00 

ex 0705 19 00 

ex 0705 21 00 

ex 0705 29 00 

ex 0706 90 10 

ex 0709 40 00 

ex 0709 99 10 

ex 0910 99 31 

ex 0910 99 33 

Det er officielt konstateret, 
at: 

a) planterne har oprindelse i 
et område, der vides at 
være frit for Liriomyza 
bryoniae (Kaltenbach), 
Liriomyza huidobrensis 
(Blanchard) og Liriomyza 
trifolii (Burgess), 

eller 

b) der ikke er observeret 
tegn på Liriomyza bryo­
niae (Kaltenbach), Lirio­
myza huidobrensis (Blan­
chard) eller Liriomyza 
trifolii (Burgess) på 
produktionsstedet ved 
officielle inspektioner, 
der er foretaget mindst 
en gang om måneden i 
de sidste tre måneder 
inden flytningen fra dette 
produktionssted, 

eller 

c) planterne umiddelbart 
inden afsætning er blevet 
officielt inspiceret og 
fundet frie for Liriomyza 
bryoniae (Kaltenbach), 
Liriomyza huidobrensis 
(Blanchard) og Liriomyza 
trifolii (Burgess), ligesom 
de er blevet underkastet 
en passende behandling 
mod Liriomyza bryoniae 
(Kaltenbach) Liriomyza 
huidobrensis (Blanchard) 
og Liriomyza trifolii 
(Burgess), 

eller 

a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

▼B
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Planter, planteprodukter og 
andre objekter KN-kode Særlige krav vedrørende beskyt­

tede zoner Beskyttede zoner 

d) planterne hidrører fra 
plantemateriale, der er 
frit for Liriomyza bryo­
niae (Kaltenbach), Lirio­
myza huidobrensis (Blan­
chard) og Liriomyza 
trifolii (Burgess), er 
dyrket in vitro på et 
sterilt substrat under 
sterile forhold, der 
udelukker muligheden for 
angreb af Liriomyza bryo­
niae (Kaltenbach), Lirio­
myza huidobrensis (Blan­
chard) og Liriomyza 
trifolii (Burgess), og 
transporteres i gennemsig­
tige beholdere under 
sterile forhold. 

▼B 

4. Planter af Allium 
porrum L., Apium L., 
og Beta L., dog ikke 
dem, der er nævnt i 
dette bilags punkt 5, og 
dem, der er bestemt til 
foderbrug, Brassica 
napus L., Brassica 
rapa L., Daucus L., 
bortset fra planter til 
plantning 

ex 0703 90 00 
ex 0704 90 90 

0706 10 00 
►M9 0706 90 10 ◄ 
ex 0706 90 90 

a) Sendingen eller partiet 
indeholder ikke over 1 
vægtprocent jord, eller 

b) det er officielt konstateret, 
at planterne er bestemt til 
forarbejdning på steder 
med officielt godkendte 
faciliteter til bortskaffelse 
af affald, som sikrer, at 
der ikke er nogen risiko 
for spredning af BNYVV. 

a) Frankrig (Bretagne) 

b) Finland 

c) Irland 

d) Portugal (Azorerne) 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

5. Planter af Beta vulgaris 
L., til industriel forar­
bejdning 

ex 1212 91 80 
ex 1214 90 10 

Det er officielt konstateret, at 
planterne: 

a) transporteres på en sådan 
måde, at der ikke er 
nogen risiko for spred­
ning af BNYVV, og er 
bestemt til levering til en 
forarbejdningsvirksomhed 
med officielt godkendte 
faciliteter til bortskaffelse 
af affald, som sikrer, at 
der ikke er nogen risiko 
for spredning af 
BNYVV, eller 

b) er blevet dyrket i et 
område, hvor BNYVV 
vides ikke at forekomme. 

a) Irland 

b) Frankrig (Bretagne) 

c) Portugal (Azorerne) 

d) Finland 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

▼M9
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Planter, planteprodukter og 
andre objekter KN-kode Særlige krav vedrørende beskyt­

tede zoner Beskyttede zoner 

6. Knolde af Solanum 
tuberosum L., til plant­
ning 

0701 10 00 Det er officielt konstateret, at 
knoldene: 

a) er blevet dyrket i 
områder, hvor BNYVV 
(Beet necrotic yellow 
vein virus) vides ikke at 
forekomme, eller 

b) er blevet dyrket på jord 
eller i vækstmedium 
bestående af jord, der 
vides at være fri for 
BNYVV eller er officielt 
undersøgt ved egnede 
metoder og fundet fri for 
BNYVV, eller 

c) er blevet vasket frie for 
jord. 

a) Frankrig (Bretagne) 

b) Finland 

c) Irland 

d) Portugal (Azorerne) 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

7. Knolde af Solanum 
tuberosum L., bortset 
fra dem, der er angivet 
i punkt 6. 

ex 0701 90 10 
ex 0701 90 50 
ex 0701 90 90 

a) Sendingen eller partiet må 
ikke indeholde over 1 
vægtprocent jord, eller 

b) det er officielt konstateret, 
at knoldene er bestemt til 
forarbejdning på steder 
med officielt godkendte 
faciliteter til bortskaffelse 
af affald, som sikrer, at 
der ikke er nogen risiko 
for spredning af BNYVV. 

a) Frankrig (Bretagne) 

b) Finland 

c) Irland 

d) Portugal (Azorerne) 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

8. Planter til plantning af 
Beta vulgaris L., 
bortset fra frø 

ex 0601 10 90 
ex 0601 20 90 
ex 0602 90 30 
ex 0602 90 50 

Det er officielt konstateret, at 
planterne: 

a) i) er blevet officielt 
undersøgt enkeltvis 
og fundet frie for 
BNYVV, eller 

ii) er avlet af frø, der 
opfylder kravene i 
dette bilags punkt 33 
og 34, og 

a) Irland 

b) Frankrig (Bretagne) 

c) Portugal (Azorerne) 

d) Finland 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

▼B
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Planter, planteprodukter og 
andre objekter KN-kode Særlige krav vedrørende beskyt­

tede zoner Beskyttede zoner 

— er blevet dyrket i 
områder, hvor 
BNYVV vides ikke at 
forekomme, eller 

— er blevet dyrket på 
jord eller i vækst­
medium, der er offi­
cielt prøvet efter 
egnede metoder og 
fundet fri for 
BNYVV, og 

— og at der er udtaget 
prøver, og prøven er 
blevet testet og fundet 
fri for BNYVV, 

og 

b) den respektive organisa­
tion eller forskningsinsti­
tution har givet medde­
lelse om, at den har mate­
rialet i sin besiddelse. 

9. Planter og levende 
pollen til bestøvning af 
Amelanchier Med., 
Chaenomeles Lindl., 
Cotoneaster Ehrh., 
Crataegus L., Cydonia 
Mill., Eriobotrya 
Lindl., Malus Mill., 
Mespilus L., Photinia 
davidiana (Dcne.) 
Cardot, Pyracantha 
Roem., Pyrus L. og 
Sorbus L., bortset fra 
frugter og frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 91 
ex 0602 90 99 
ex 0603 19 70 
ex 0604 20 90 
ex 1211 90 86 
ex 1212 99 95 
ex 1404 90 00 

Det er, hvor det er relevant, 
officielt konstateret, at 

a) planterne har oprindelse i 
tredjelande, der er aner­
kendt som værende frie 
for Erwinia amylovora 
(Burr.) Winsl. et al. af 
den respektive nationale 
plantebeskyttelsesmyn­
dighed og officielt 
meddelt Kommissionen, 
eller 

b) planterne har oprindelse i 
skadegørerfri områder i 
Unionen eller i tredje­
lande, der er fastlagt med 
hensyn til Erwinia amylo­
vora (Burr.) Winsl. et al. i 
overensstemmelse med 
den relevante internatio­
nale standard for plante­
sundhedsforanstaltninger 
og anerkendt som sådan 
af den respektive natio­
nale plantebeskyttelses­
myndighed og officielt 
meddelt Kommissionen, 
eller 

►M14 __________ ◄ 

a) Estland 

b) Spanien (undtagen de selv­
styrende regioner Andalu­
sien, Aragonien, Castilla 
la Mancha, Castilla y 
León, Extremadura, den 
selvstyrende region 
Madrid, Murcia, Navarra 
og La Rioja, provinsen 
Guipuzcoa (Baskerlandet), 
comarcas Garrigues, 
Noguera, Pla d'Urgell, 
Segrià og Urgell i 
provinsen Lleida (den selv­
styrende region Catalo­
nien), og kommunerne 
Alborache og Turís i 
provinsen Valencia og 
Comarcas de L'Alt Vina­
lopó og El Vinalopó Mitjà 
i provinsen Alicante 
(Comunidad Valenciana)) 

c) Frankrig (Korsika) 

d) Irland (undtagen byen 
Galway) 

▼B
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d) planterne er produceret eller, 
hvis de flyttes ind i en stød­
pudezone, holdt og opbe­
varet i mindst 7 måneder, 
inklusive perioden 1. 
april-31. oktober i den 
seneste hele vækstperiode, 
på en mark: 
i) der ligger mindst 1 km 

inde i en officielt 
udpeget stødpudezone 
på mindst 50 km 

2 , hvor 
værtsplanter er underka­
stet en officielt godkendt 
kontrolordning under 
tilsyn, som senest er 
indført inden begyn­
delsen af den afsluttede 
vækstperiode forud for 
den seneste hele vækst­
periode med henblik på 
at minimere risikoen for 
spredning af Erwinia 
amylovora (Burr.) 
Winsl. et al. fra planter, 
der er blevet dyrket der 

ii) der tillige med stødpude­
zonen er blevet officielt 
godkendt inden begyn­
delsen af den afsluttede 
vækstperiode forud for 
den seneste hele vækst­
periode til dyrkning af 
planter ifølge de krav, 
der er fastsat i dette 
punkt 

iii) der tillige med den 
omgivende, mindst 
500 m brede zone har 
været fundet fri for 
Erwinia amylovora 
(Burr.) Winsl. et al. 
siden begyndelsen af 
den seneste hele vækst­
periode ved officielle 
inspektioner foretaget 
mindst: 

►M14 e) Italien (Abruzzo, 
Apúlia, Basilicata, Cala­
bria, Campania (undtagen 
kommunerne Agerola, 
Gragnano, Lettere, 
Pimonte og Vico 
Equense i provinsen 
Naples, Amalfi, Atrani, 
Conca dei Marini, 
Corbara, Furore, Maiori, 
Minori, Positano, Praiano, 
Ravello, Scala og 
Tramonti i provinsen 
Salerno), Lazio, Liguria, 
Lombardia (undtagen 
provinserne Milano, 
Sondrio og Varese, 
kommunerne Fara Gera 
d'Adda og Pontirolo 
Nuovo i provinsen 
Bergamo, kommunen 
Montevecchia i provinsen 
Lecco, kommunen 
Bovisio Masciago, 
Ceriano Laghetto, Cesano 
Maderno, Cogliate, Desio, 
Limbiate, Nova Milanese 
og Varedo i provinsen 
Monza og Brianza, og 
undtagen kommunerne 
(bortset fra Acquanegra 
Sul Chiese, Asola, 
Bozzolo, Canneto 
sull'Oglio, Casalromano, 
Marcaria, Mariana Manto­
vana, Redondesco, Riva­
rolo Mantovano og San 
Martino dall'Argine) i 
provinsen Mantova), 
Marche (bortset fra 
kommunerne Colli al 
Metauro, Fano, Pesaro og 
San Costanzo i provinsen 
Pesaro e Urbino), Molise, 
Sardinia, Sicilia (undtagen 
kommunerne Cesarò i 
provinsen Messina, 
Adrano, Bronte og 
Maniace i provinsen 
Catania og Centuripe, 
Regalbuto og Troina i 
provinsen Enna), Toscana, 
Umbria, Valle d'Aosta, 
Veneto (undtagen provin­
serne Rovigo og Venice, 
kommunerne Barbona, 
Boara Pisani, Castelbaldo, 
Masi, Piacenza d'Adige, 
S. Urbano og Vescovana 
i provinsen Padopva og 
kommunerne Albaredo 
d'Adige, Angiari, Arcole, 
Belfiore, Bevilacqua, 

▼B
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— to gange på marken 
på det mest 
passende tidspunkt, 
dvs. én gang i 
perioden juni til 
august og én gang 
i perioden august 
til november, og 

— én gang i den 
nævnte omgi­
vende zone på det 
mest passende 
tidspunkt, dvs. i 
perioden august 
til november, og 

iv) hvor planterne har 
undergået officiel test­
ning for latente infek­
tioner efter en 
passende laboratorie­
metode af prøver 
udtaget officielt i den 
mest passende 
periode. 

Bonavigo, Boschi S. 
Anna, Bovolone, Buttapi­
etra, Caldiero, Casaleone, 
Castagnaro, Castel 
d'Azzano, Cerea, 
Cologna Veneta, Conca­
marise, Erbè, Gazzo 
Veronese, Isola della 
Scala, Isola Rizza, 
Legnago, Minerbe, 
Mozzecane, Nogara, 
Nogarole Rocca, 
Oppeano, Palù, Poveg­
liano Veronese, Pressana, 
Ronco all'Adige, Rover­
chiara, Roveredo di Guà, 
San Bonifacio, Sangui­
netto, San Pietro di 
Morubbio, San Giovanni 
Lupatoto, Salizzole, San 
Martino Buon Albergo, 
Sommacampagna, Sorgà, 
Terrazzo, Trevenzuolo, 
Valeggio sul Mincio, 
Veronella, Villa Barto­
lomea, Villafranca di 
Verona, Vigasio, Zevio 
og Zimella i provinsen 
Verona)) ◄ 

f) Letland 

►M6 g) Litauen (undta­
gen kommunen Kėdainiai 
i regionen Kaunas) 

►M14 __________ ◄ ◄ 

j) Finland 

►M4 __________ ◄ 

10. Planter af Vitis L., 
bortset fra frugter og frø 

0602 10 10 
0602 20 10 

ex 0604 20 90 
ex 1404 90 00 

Det er officielt konstateret, at 
planterne er blevet behandlet 
på passende vis for at sikre 
frihed for Viteus vitifoliae 
(Fitch) (og certificeret af 
den respektive nationale 
plantebeskyttelsesmyndighed 
og officielt meddelt Kommis­
sionen). 

a) Cypern 

▼B
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11. Planter til plantning af 
Prunus L., bortset fra 
frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 91 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 
planterne: 

a) i hele deres levetid kun er 
blevet dyrket på produk­
tionssteder i lande, hvor 
Xanthomonas arboricola 
pv. pruni (Smith) 
Vauterin et al. ikke vides 
at forekomme, 

eller 

b) i hele deres levetid kun er 
blevet dyrket i et område, 
der er konstateret frit for 
Xanthomonas arboricola 
pv. pruni (Smith) 
Vauterin et al. af den 
nationale plantesundheds­
myndighed i overensstem­
melse med de relevante 
internationale standarder 
for plantesundhedsfor­
anstaltninger, 

eller 

c) nedstammer i lige linje fra 
moderplanter, som ikke 
har udvist symptomer på 
Xanthomonas arboricola 
pv. pruni (Smith) 
Vauterin et al. i den 
seneste hele vækst­
periode, 

og 

der er ikke observeret 
symptomer på Xantho­
monas arboricola pv. 
pruni (Smith) Vauterin et 
al. på planterne på 
produktionsstedet i den 
seneste hele vækst­
periode, 

eller 

d) for så vidt angår planter 
af Prunus laurocerasus 
L. og Prunus lusitanica 
L., for hvilke det ved 
emballagen eller på 
anden måde er godtgjort, 
at de er bestemt til salg til 
endelige forbrugere, som 
ikke beskæftiger sig 
erhvervsmæssigt med 
planteproduktion, er der 
ikke observeret symp­
tomer på Xanthomonas 
arboricola pv. pruni 
(Smith) Vauterin et al. 
på planter på produktions­
stedet siden begyndelsen 
af den seneste hele vækst­
periode. 

Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 
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12. Stiklinger uden rod til 
plantning af Euphorbia 
pulcherrima Willd. 

ex 0602 10 90 Det er officielt konstateret, at 

a) stiklingerne uden rod har 
oprindelse i et område, 
der vides at være frit for 
Bemisia tabaci Genn. 

eller 

b) der ikke er observeret 
tegn på Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer) på produktions­
stedet hverken på stiklin­
gerne eller på de planter, 
som stiklingerne hidrører 
fra, og som opbevares 
eller produceres på 
produktionsstedet, ved 
officielle inspektioner, 
der som minimum er 
blevet gennemført hver 
tredje uge i hele disse 
planters produktions­
periode på dette produk­
tionssted, 

eller 

c) hvis der er fundet Bemisia 
tabaci Genn. (europæiske 
populationer) på produk­
tionsstedet, har stiklin­
gerne eller de planter, 
som stiklingerne hidrører 
fra, og som opbevares 
eller produceres på dette 
produktionssted, under­
gået en passende behand­
ling til at sikre, at de er 
fri for Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer), og produktions­
stedet er derefter fundet 
frit for Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer) som følge af 
passende foranstaltninger 
med henblik på udryd­
delse af Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer), både ved offici­
elle inspektioner gennem­
ført en gang om ugen i de 
sidste tre uger inden flyt­
ningen fra dette produk­
tionssted og ved overvåg­
ning i hele den nævnte 
periode. Den sidste af 
ovennævnte ugentlige 
inspektioner skal fore­
tages umiddelbart inden 
ovennævnte flytning. 

a) Irland 

b) Sverige 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 
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13. Planter til plantning af 
Euphorbia pulcherrima 
Willd., bortset fra alle 
følgende: 

— frø 

— stiklinger uden rod 
til plantning af 
Euphorbia pulcher­
rima Willd. 

ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 91 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 

a) planterne har oprindelse i 
et område, der vides at 
være frit for Bemisia 
tabaci Genn. (europæiske 
populationer), 

eller 

b) der ikke er observeret 
tegn på Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer) på produktions­
stedet, herunder på 
planter, ved officielle 
inspektioner, der er fore­
taget mindst en gang 
hver tredje uge i de 
sidste ni uger inden afsæt­
ning, 

eller 

c) hvis der er fundet Bemisia 
tabaci Genn. (europæiske 
populationer) på produk­
tionsstedet, har de planter, 
som opbevares eller 
produceres på dette 
produktionssted, under­
gået en passende behand­
ling til at sikre, at de er 
frie for Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer), og produktions­
stedet er derefter fundet 
frit for Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer) som følge af 
passende foranstaltninger 
med henblik på udryd­
delse af Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popu­
lationer), både ved offici­
elle inspektioner gennem­
ført en gang om ugen i de 
sidste tre uger inden flyt­
ningen fra dette produk­
tionssted og ved overvåg­
ning i hele den nævnte 
periode. Den sidste af 
ovennævnte ugentlige 
inspektioner skal fore­
tages umiddelbart inden 
ovennævnte flytning, 

og 

d) det er dokumenteret, at 
planterne kommer fra 
stiklinger, der: 

a) Irland 

b) Sverige 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 
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i) har oprindelse i et 
område, som vides at 
være frit for Bemisia 
tabaci Genn. (euro­
pæiske populationer), 

eller 

ii) er blevet dyrket på et 
produktionssted, hvor 
der ikke er observeret 
tegn på Bemisia 
tabaci Genn. (euro­
pæiske populationer), 
herunder på planter, 
ved officielle inspek­
tioner, der er foretaget 
mindst en gang hver 
tredje uge i hele 
disse planters produk­
tionsperiode, 

eller 

iii) hvis der er fundet 
Bemisia tabaci Genn. 
(europæiske popula­
tioner) på produk­
tionsstedet, er de 
blevet dyrket på 
planter, som opbe­
vares eller produceres 
på dette produktions­
sted, og som har 
undergået en 
passende behandling 
til at sikre, at de er 
frie for Bemisia 
tabaci Genn. (euro­
pæiske populationer), 
og produktionsstedet 
er derefter fundet frit 
for Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske 
populationer) som 
følge af passende 
foranstaltninger med 
henblik på udryddelse 
af Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske 
populationer), både 
ved officielle inspek­
tioner gennemført en 
gang om ugen i de 
sidste tre uger inden 
flytningen fra dette 
produktionssted og 
ved overvågning i 
hele den nævnte 
periode. Den sidste 
af ovennævnte ugent­
lige inspektioner skal 
foretages umiddelbart 
inden ovennævnte 
flytning, 

eller 
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e) for så vidt angår planter, 
for hvilke det ved embal­
lagen eller deres blom­
sterudvikling (eller dæks­
bladsudvikling) eller på 
anden måde er godtgjort, 
at de er bestemt til direkte 
salg til endelige forbru­
gere, der ikke beskæftiger 
sig erhvervsmæssigt med 
planteproduktion, at plan­
terne er blevet officielt 
inspiceret og fundet frie 
for Bemisia tabaci Genn. 
(europæiske population- 
er), inden de er blevet 
flyttet. 

14. Planter til plantning af 
Begonia L., bortset fra 
frø, knolde og stængelk­
nolde, og planter til 
plantning af Ajuga L., 
Crossandra Salisb., 
Dipladenia A.DC., 
►M9 _____ ◄ Hibi­
scus L., Mandevilla 
Lindl. og Nerium 
oleander L., bortset fra 
frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 91 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 

a) planterne har oprindelse i 
et område, der vides at 
være frit for Bemisia 
tabaci Genn. (europæiske 
populationer), 

eller 

b) der ikke er observeret tegn 
på Bemisia tabaci Genn. 
(europæiske populationer) 
på produktionsstedet, heru- 
nder på planter, ved offici­
elle inspektioner, der er fore­
taget mindst en gang hver 
tredje uge i de sidste ni 
uger inden afsætning, 

eller 

c) hvis der er fundet Bemisia 
tabaci Genn. (europæiske 
populationer) på produk­
tionsstedet, har de planter, 
som opbevares eller produ­
ceres på dette produktions­
sted, undergået en passende 
behandling til at sikre, at de 
er frie for Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popula­
tioner), og produktions­
stedet er derefter fundet 
frit for Bemisia tabaci 
Genn. (europæiske popula­
tioner) som følge af 
passende foranstaltninger 
med henblik på udryddelse 
af Bemisia tabaci Genn. 
(europæiske populationer), 
både ved officielle inspek­
tioner gennemført en gang 
om ugen i de sidste tre uger 
inden flytningen fra dette 
produktionssted og ved 
overvågning i hele den 

a) Irland 

b) Sverige 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 
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nævnte periode. Den sids- 
te af ovennævnte ugent­
lige inspektioner skal 
foretages umiddelbart 
inden ovennævnte flyt­
ning, 

eller 

d) for så vidt angår planter, 
for hvilke det ved embal­
lagen eller deres blom­
sterudvikling (eller dæks­
bladsudvikling) eller på 
anden måde er godtgjort, 
at de er bestemt til direkte 
salg til endelige forbru­
gere, der ikke beskæftiger 
sig erhvervsmæssigt med 
planteproduktion, at plan­
terne er blevet officielt 
inspiceret og fundet frie 
for Bemisia tabaci Genn. 
(europæiske popula­
tioner), umiddelbart 
inden de er blevet flyttet. 

15. Planter til plantning af 
Abies Mill., Larix Mill., 
Picea A. Dietr., Pinus 
L. og Pseudotsuga 
Carr., bortset fra frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 
planterne er produceret på plan­
teskoler, og at produktionsstedet 
er frit for ►M9 Gremmeniella 
abietina ◄ (Lag.) Morelet. 

a) Irland 

16. Planter til plantning af 
Cedrus Trew og Pinus 
L., bortset fra frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 
a) planterne i hele deres 

levetid kun er blevet 
dyrket på produktions­
steder i lande, hvor Thau­
metopoea pityocampa 
Denis & Schiffermüller 
ikke vides at forekomme, 
eller 

b) planterne i hele deres 
levetid kun er blevet 
dyrket i et område, der 
er konstateret frit for 
Thaumetopoea pityo­
campa Denis & Schiffer­
müller af den nationale 
plantesundhedsmyndighed 
i overensstemmelse med 
de relevante internationale 
standarder for plantesund­
hedsforanstaltninger, 
eller 

►M6 a) Irland 
b) Det Forenede Kongerige 

(Nordirland) ◄ 
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c) planterne er produceret på 
planteskoler, som — 
inklusive de umiddelbare 
omgivelser — er fundet 
frie for Thaumetopoea 
pityocampa Denis & 
Schiffermüller på 
grundlag af officielle 
inspektioner og officielle 
undersøgelser foretaget 
på passende tidspunkter, 
eller 

d) planterne i hele deres 
levetid kun er blevet 
dyrket i et anlæg, der 
fysisk er fuldstændig 
beskyttet mod indslæb­
ning af Thaumetopoea 
pityocampa Denis & 
Schiffermüller og er 
blevet inspiceret på 
passende tidspunkter og 
fundet frit for Thaumeto­
poea pityocampa Denis & 
Schiffermüller. 

17. Planter til plantning af 
Larix Mill, bortset fra frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 
planterne er produceret på 
planteskoler, og at produk­
tionsstedet er frit for 
Cephalcia lariciphila 
(Klug.). 

a) Irland 

b) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

18. Planter til plantning af 
Picea A. Dietr., bortset 
fra frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 
planterne er produceret på 
planteskoler, og at produk­
tionsstedet er frit for Gilpinia 
hercyniae (Hartig). 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

19. Planter af Eucalyptus 
l'Herit, bortset fra frugter 
og frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0609 90 91 
ex 0602 90 99 
ex 0604 20 90 
ex 1404 90 00 

Det er officielt konstateret, at 
planterne: 

a) er frie for jord og er blevet 
behandlet mod Gonipterus 
scutellatus Gyll., 

eller 

b) har oprindelse i områder, der 
vides at være frie for Gonip­
terus scutellatus Gyll. 

►M6 a) Grækenland 

b) Portugal (Azorerne undt- 
agen øen Terceria) ◄ 
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20. Planter til plantning af 
Castanea Mill. 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 
ex 0802 41 00 
ex 0802 42 00 
ex 1209 99 10 
ex 1209 99 99 

Det er officielt konstateret, at 
planterne i hele deres levetid 
er blevet dyrket: 

a) på produktionssteder i 
lande, hvor Cryphonectria 
parasitica (Murrill) Barr 
vides ikke at forekomme, 
eller 

b) i et område, der er 
konstateret frit for Cryp­
honectria parasitica 
(Murrill) Barr af den 
nationale plantesundheds­
myndighed i overensstem­
melse med de relevante 
internationale standarder 
for plantesundhedsforan- 
staltninger. 

►M14 __________ ◄ 

b) Irland 

c) Sverige 

d) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

21. Planter til plantning af 
Quercus L., bortset fra 
frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 

a) planterne i hele deres 
levetid kun er blevet 
dyrket på produktions­
steder i lande, hvor Cryp­
honectria parasitica 
(Murrill) Barr vides ikke 
at forekomme, eller 

b) planterne i hele deres 
levetid kun er blevet 
dyrket i et område, der 
er konstateret frit for 
Cryphonectria parasitica 
(Murrill) Barr af den 
nationale plantebeskyttel­
sesmyndighed i overens­
stemmelse med de rele­
vante internationale stan­
darder for plantesund­
hedsforanstaltninger, 

eller 

c) der ikke er observeret 
symptomer på Crypho­
nectria parasitica 
(Murrill) Barr på produk­
tionsstedet eller i dets 
umiddelbare nærhed 
siden begyndelsen af den 
seneste hele vækst­
periode. 

►M14 __________ ◄ 

b) Irland 

c) Sverige 

d) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 
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22. Planter til plantning af 
Quercus L., bortset fra 
Quercus suber L., med 
en omkreds på mindst 
8 cm målt i en højde på 
1,2 m over rodhalsen, 
►M9 _____ ◄ 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 

a) planterne i hele deres 
levetid kun er blevet 
dyrket på produktions­
steder i lande, hvor Thau­
metopoea pityocampa L. 
ikke vides at forekomme, 

eller 

b) planterne i hele deres 
levetid kun er blevet 
dyrket i et område, der 
er konstateret frit for 
Thaumetopoea proces­
sionea L. af den nationale 
plantesundhedsmyndighed 
i overensstemmelse med 
de relevante internationale 
standarder for plantesund­
hedsforanstaltninger, 

eller 

c) planterne i hele deres 
levetid kun er blevet 
dyrket i et anlæg, der 
fysisk er fuldstændig 
beskyttet mod indslæb­
ning af Thaumetopoea 
processionea L. og er 
blevet inspiceret på 
passende tidspunkter og 
konstateret frit for Thau­
metopoea processionea L. 

a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige 
(►M4 Nordirland ◄). 

23. Planter af Abies Mill., 
Larix Mill., Picea A. 
Dietr., Pinus L. og 
Pseudotsuga Carr. af 
over 3 meters højde, 
►M9 _____ ◄ 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 

0604 20 20 

Det er officielt konstateret, at 
produktionsstedet er frit for 
Dendroctonus micans 
Kugelan. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

24. Planter af Abies Mill., 
Larix Mill., Picea A. 
Dietr. og Pinus L., af 
over 3 meters højde, 
►M9 _____ ◄ 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 

0604 20 20 

Det er officielt konstateret, at 
produktionsstedet er frit for 
Ips duplicatus Sahlberg. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 
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25. Planter af Abies Mill., 
Larix Mill., Picea A. 
Dietr., Pinus L. og 
Pseudotsuga Carr. af 
over 3 meters højde, 
►M9 _____ ◄ 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 

0604 20 20 

Det er officielt konstateret, at 
produktionsstedet er frit for 
Ips typographus Heer. 

a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

26. Planter af Abies Mill., 
Larix Mill., Picea A. 
Dietr. og Pinus L. af 
over 3 meters højde, 
►M9 _____ ◄ 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 

0604 20 20 

Det er officielt konstateret, at 
produktionsstedet er frit for 
Ips amitinus Eichhof. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

27. Planter af Abies Mill., 
Larix Mill., Picea A. 
Dietr., Pinus L. og 
Pseudotsuga Carr. af 
over 3 meters højde, 
►M9 _____ ◄ 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 

0604 20 20 

Det er officielt konstateret, at 
produktionsstedet er frit for 
Ips cembrae Heer. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

28. Planter af Abies Mill., 
Larix Mill., Picea A. 
Dietr. og Pinus L. af 
over 3 meters højde, 
►M9 _____ ◄ 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 50 

0604 20 20 

Det er officielt konstateret, at 
produktionsstedet er frit for 
Ips sexdentatus Börner. 

a) Irland 

b) Cypern 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

29. Planter af Castanea Mill., 
bortset fra planter i 
vævskultur, frugter og frø 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 
ex 0604 20 90 
ex 1211 90 86 
ex 1404 90 00 

Det er officielt konstateret, at 
planterne i hele deres levetid 
er blevet dyrket: 

a) på produktionssteder i 
lande, hvor Dryocosmus 
kuriphilus Yasumatsu 
vides ikke at forekomme 

b) i et område, der er 
konstateret frit for Dryo­
cosmus kuriphilus Yasu­
matsu af den nationale 
plantesundhedsmyndighed 
i overensstemmelse med 
de relevante internationale 
standarder for plantes- 
undhedsforanstaltninger. 

a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

▼B
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30. Planter til plantning af 
Palmae med en 
diameter nederst på 
stammen på over 5 cm, 
af følgende slægter: 
Brahea Mart., Butia 
Becc., Chamaerops L., 
Jubaea Kunth, Livistona 
R. Br., Phoenix L., 
Sabal Adans., Syagrus 
Mart., Trachycarpus H. 
Wendl., Trithrinax 
Mart. og Washingtonia 
Raf. 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 
planterne: 

a) i hele deres levetid kun er 
blevet dyrket på produk­
tionssteder i lande, hvor 
Paysandisia archon 
(Burmeister) vides ikke 
at forekomme, eller 

b) i hele deres levetid kun er 
blevet dyrket i et område, 
der er konstateret frit for 
Paysandisia archon 
(Burmeister) af den natio­
nale plantebeskyttelses­
myndighed i overensstem­
melse med relevante 
internationale standarder 
for plantesundhedsfor­
anstaltninger, eller 

c) i mindst to år forud for 
eksport eller flytning er 
blevet dyrket på et 
produktionssted: 

i) som er registreret og 
under tilsyn af den 
nationale plantebe­
skyttelsesmyndighed i 
oprindelseslandet, og 

ii) hvor planterne har 
befundet sig i et 
anlæg, der fysisk er 
fuldstændig beskyttet 
mod indslæbning af 
Paysandisia archon 
(Burmeister), og 

iii) hvor der ved tre offi­
cielle inspektioner om 
året foretaget på 
passende tidspunkter, 
blandt andet umiddel­
bart inden flytningen 
fra dette produktions­
sted, ikke er obser­
veret tegn på Paysan­
disia archon (Burmei­
ster). 

a) Irland 

b) Malta 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

▼B
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31. Planter til plantning af 
Palmae med en 
diameter nederst på 
stammen på over 5 cm, 
af følgende systematiske 
enheder: Areca catechu 
L., Arenga pinnata 
(Wurmb) Merr., 
Bismarckia Hildebr. & 
H. Wendl., Borassus 
flabellifer L., Brahea 
armata S. Watson, 
Brahea edulis H. 
Wendl., Butia capitata 
(Mart.) Becc., Calamus 
merrillii Becc., Caryota 
cumingii Lodd. ex 
Mart., Caryota maxima 
Blume, Chamaerops 
humilis L., Cocos nuci­
fera L., Copernicia 
Mart., Corypha utan 
Lam., Elaeis guineensis 
Jacq., Howea forste­
riana Becc., Jubea 
chilensis (Molina) 
Baill., Livistona 
australis C. Martius, 
Livistona decora (W. 
Bull) Dowe, Livistona 
rotundifolia (Lam.) 
Mart., Metroxylon sagu 
Rottb., Phoenix canari­
ensis Chabaud, Phoenix 
dactylifera L., Phoenix 
reclinata Jacq., Phoenix 
roebelenii O'Brien, 
Phoenix sylvestris (L.) 
Roxb., Phoenix theoph­
rasti Greuter, Prit­
chardia Seem. & H. 
Wendl., Ravenea rivu­
laris Jum. & H. Perrier, 
Roystonea regia 
(Kunth) O. F. Cook, 
Sabal palmetto (Walter) 
Lodd. ex Schult. & 
Schult. f., Syagrus 
romanzoffiana (Cham.) 
Glassman, Trachy­
carpus fortunei (Hook.) 
H. Wendl. og Washing­
tonia Raf. 

ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 47 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 99 

Det er officielt konstateret, at 
planterne: 

a) i hele deres levetid kun er 
blevet dyrket på produk­
tionssteder i lande, hvor 
Paysandisia archon 
(Burmeister) vides ikke 
at forekomme, 

b) i hele deres levetid kun er 
blevet dyrket i et område, 
der er konstateret frit for 
Rhynchophorus ferrugi­
neus (Olivier) af den 
nationale plantebeskyttel­
sesmyndighed i overens­
stemmelse med relevante 
internationale standarder 
for plantesundhedsfor­
anstaltninger, eller 

c) i mindst to år forud for 
eksport eller flytning er 
blevet dyrket på et 
produktionssted: 

i) som er registreret og 
under tilsyn af den 
nationale plantebe­
skyttelsesmyndighed i 
oprindelseslandet, og 

ii) hvor planterne har 
befundet sig i et 
anlæg, der fysisk er 
fuldstændig beskyttet 
mod indslæbning af 
Rhynchophorus ferru­
gineus (Olivier), og 

iii) hvor der ved tre offi­
cielle inspektioner om 
året foretaget på 
passende tidspunkter 
for påvisning af 
denne skadegører, 
blandt andet umiddel­
bart inden flytningen 
fra dette produktions­
sted, ikke er iagttaget 
tegn på Rhynchop­
horus ferrugineus 
(Olivier). 

a) Irland 

b) Portugal (Azorerne) 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

▼B
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▼M9 

31.1 Afskårne blomster, blad­
grøntsager af Apium 
graveolens L. og 
Ocimum L. 

0603 12 00 
0603 14 00 

ex 0603 19 70 
0709 40 00 

ex 0709 99 90 

Det er officielt konstateret, at: 

a) planterne har oprindelse i et 
område, der vides at være 
frit for Liriomyza bryoniae 
(Kaltenbach), Liriomyza 
huidobrensis (Blanchard) 
og Liriomyza trifolii 
(Burgess), 

eller 

b) planterne umiddelbart 
inden afsætning er blevet 
officielt inspiceret og 
fundet frie for Liriomyza 
bryoniae (Kaltenbach), 
Liriomyza huidobrensis 
(Blanchard) og Liriomyza 
trifolii (Burgess). 

a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

▼B 

32. Frø af Gossypium-arter 1207 21 00 Det er officielt konstateret, at 

a) frøene er blevet syrebe­
handlet for at fjerne 
bomuldshårene, og 

b) der ikke er observeret 
symptomer på Glomerella 
gossypii Edgerton på 
produktionsstedet siden 
begyndelsen af den 
seneste hele vækst­
periode, og at en repræ­
sentativ prøve er blevet 
testet og er fundet fri for 
Glomerella gossypii 
Edgerton. 

a) Grækenland 

33. Sukker- og foderroefrø 
af arten Beta vulgaris L. 

1209 10 00 
1209 29 60 

ex 1209 29 80 
1209 91 30 

ex 1209 91 80 

Uden at det berører direktiv 
2002/54/EF, er det, hvor det 
er relevant, officielt konsta­
teret, at: 

a) frø af kategorierne 
»basisfrø« og »certificeret 
frø« opfylder betingel­
serne del B, punkt 3, i 
bilag I til direktiv 2002/ 
54/EF, eller 

b) hvis det drejer sig om 
»ikke endeligt certificeret 
frø«, opfylder frøet betin­
gelserne i artikel 15, stk. 
2, i direktiv 2002/54/EF 
og er bestemt til forar­
bejdning, som opfylder 
betingelserne i del B i 
bilag I til samme direktiv 
og leveres til en forar­
bejdningsvirksomhed 
med officielt godkendt 
kontrolleret bortskaffelse 
af affald med henblik på 
at forhindre spredning af 
BNYVV, eller 

a) Irland 

b) Frankrig (Bretagne) 

c) Portugal (Azorerne) 

d) Finland 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

▼B
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c) frøet kommer fra en 
bestand, der er blevet 
dyrket i et område, hvor 
BNYVV vides ikke at 
forekomme. 

34. Grøntsagsfrø af arten 
Beta vulgaris L. 

ex 1209 29 80 
1209 91 30 

ex 1209 91 80 

Uden at det berører direktiv 
2002/55/EF, er det, hvor det 
er relevant, officielt konsta­
teret, at: 

a) indholdet af affald i de 
forarbejde frø ikke over­
stiger 0,5 vægtprocent; 
for pelleterede frø skal 
denne norm opfyldes 
inden pelletering, eller 

b) hvis det drejer sig om 
ikke-forarbejdede frø, er 
frøet officielt emballeret 
på en sådan måde, det 
sikres, at der ikke er 
nogen risiko for spred­
ning af BNYVV, og det 
er bestemt til forarbejd­
ning, som opfylder betin­
gelserne i litra a), og 
leveres til en forarbejd­
ningsvirksomhed med 
officielt godkendt kontrol­
leret bortskaffelse af 
affald med henblik på at 
forhindre spredning af 
BNYVV, eller 

c) frøet kommer fra en 
bestand, der er blevet 
dyrket i et område, hvor 
BNYVV vides ikke at 
forekomme. 

a) Irland 

b) Frankrig (Bretagne) 

c) Portugal (Azorerne) 

d) Finland 

e) Det Forenede Kongerige 
(Nordirland) 

▼M9 
___ 

▼B 

36. Frø af Mangifera-arter ex 1209 99 99 Det er officielt konstateret, at 
frøene har oprindelse i 
områder, der vides at være 
frie for Sternochetus mangi­
ferae Fabricius. 

a) Spanien (Granada og 
Malaga) 

b) Portugal (Alentejo, 
Algarve og Madeira) 

37. Frugter af Citrus L., 
Fortunella Swingle, 
Poncirus Raf. og 
hybrider deraf med 
oprindelse i Bulgarien, 
Grækenland, Spanien, 
Frankrig, Kroatien, 
Italien, Cypern, Portugal 
og Slovenien 

ex 0805 10 22 
ex 0805 10 24 
ex 0805 10 28 
ex 0805 10 80 
ex 0805 21 10 
ex 0805 21 90 
ex 0805 22 00 
ex 0805 29 00 
ex 0805 40 00 
ex 0805 50 10 
ex 0805 50 90 
ex 0805 90 00 

a) Frugterne er frie for blade 
og stilke, eller 

b) hvis det drejer sig om 
frugter med blade og 
stilke, er frugterne embal­
leret i lukkede beholdere, 
som er blevet officielt 
forseglet og forblev offi­
cielt forseglet under trans­
porten gennem en beskyttet 
zone, som er anerkendt for 
disse frugter, og er forsynet 
med et særligt kendetegn, 
der gengives i plantepasset. 

a) Malta 

▼B
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38. Frugter af Vitis L. 0806 10 10 
0806 10 90 

Frugterne er frie for blade. a) Cypern 

39. ►M9 Træ af nåletræer 
(Pinopsida) ◄ 

4401 11 00 
4401 21 00 

ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 
ex 4403 11 00 
ex 4403 21 10 
ex 4403 21 90 
ex 4403 22 00 
ex 4403 23 10 
ex 4403 23 90 
ex 4403 24 00 
ex 4403 25 10 
ex 4403 25 90 
ex 4403 26 00 
ex 4404 10 00 

4406 11 00 
4406 91 00 
4407 11 10 
4407 11 20 
4407 11 90 
4407 12 10 
4407 12 20 
4407 12 90 
4407 19 10 
4407 19 20 
4407 19 90 
4408 10 15 
4408 10 91 
4408 10 98 

ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

a) Træet er afbarket, eller 

b) det er officielt konstateret, 
at træet har oprindelse i et 
område, der vides at være 
frit for Dendroctonus 
micans Kugelan, eller 

c) det er ved et mærke som 
»Kiln-dried«, »KD« eller et 
andet internationalt aner­
kendt mærke anbragt på 
træet eller dets emballage i 
overensstemmelse med han- 
delssædvane godtgjort, at 
træet har gennemgået 
ovntørring til et vandindhold 
på under 20 % i tørstoffet på 
fremstillingstidspunktet ved 
hjælp af et passende tid/ 
temperaturprogram. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

40. ►M9 Træ af nåletræer 
(Pinopsida) ◄ 

4401 11 00 
4401 21 00 

ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 
ex 4403 11 00 
ex 4403 21 10 
ex 4403 21 90 
ex 4403 22 00 
ex 4403 23 10 
ex 4403 23 90 
ex 4403 24 00 
ex 4403 25 10 
ex 4403 25 90 
ex 4403 26 00 
ex 4404 10 00 

4406 11 00 
4406 91 00 
4407 11 10 
4407 11 20 
4407 11 90 
4407 12 10 
4407 12 20 
4407 12 90 
4407 19 10 
4407 19 20 
4407 19 90 
4408 10 15 
4408 10 91 
4408 10 98 

ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

a) Træet er afbarket, eller 

b) er det officielt konstateret, 
at træet har oprindelse i et 
område, der vides at være 
fri for Ips duplicatus 
Sahlberg, eller 

c) det er ved et mærke som 
»Kiln-dried«, »KD« eller et 
andet internationalt aner­
kendt mærke anbragt på 
træet eller dets emballage i 
overensstemmelse med 
handelssædvane godtgjort, 
at træet har gennemgået 
ovntørring til et vandindhold 
på under 20 % i tørstoffet på 
fremstillingstidspunktet ved 
hjælp af et passende tid/ 
temperaturprogram. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

▼B
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41. ►M9 Træ af nåletræer 
(Pinopsida) ◄ 

4401 11 00 
4401 21 00 

ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 
ex 4403 11 00 
ex 4403 21 10 
ex 4403 21 90 
ex 4403 22 00 
ex 4403 23 10 
ex 4403 23 90 
ex 4403 24 00 
ex 4403 25 10 
ex 4403 25 90 
ex 4403 26 00 
ex 4404 10 00 

4406 11 00 
4406 91 00 
4407 11 10 
4407 11 20 
4407 11 90 
4407 12 10 
4407 12 20 
4407 12 90 
4407 19 10 
4407 19 20 
4407 19 90 
4408 10 15 
4408 10 91 
4408 10 98 

ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

a) Træet er afbarket, eller 

b) det er officielt konstateret, 
at træet har oprindelse i et 
område, der vides at være 
frit for Ips typographus 
Heer, eller 

c) det er ved et mærke som 
»Kiln-dried«, »KD« eller 
et andet internationalt 
anerkendt mærke anbragt 
på træet eller dets embal­
lage i overensstemmelse 
med handelssædvane 
godtgjort, at træet har 
gennemgået ovntørring til 
et vandindhold på under 
20 % i tørstoffet på frem­
stillingstidspunktet ved 
hjælp af et passende tid/ 
temperaturprogram. 

a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

42. ►M9 Træ af nåletræer 
(Pinopsida) ◄ 

4401 11 00 
4401 21 00 

ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 
ex 4403 11 00 
ex 4403 21 10 
ex 4403 21 90 
ex 4403 22 00 
ex 4403 23 10 
ex 4403 23 90 
ex 4403 24 00 
ex 4403 25 10 
ex 4403 25 90 
ex 4403 26 00 
ex 4404 10 00 

4406 11 00 
4406 91 00 
4407 11 10 
4407 11 20 
4407 11 90 
4407 12 10 
4407 12 20 
4407 12 90 
4407 19 10 
4407 19 20 
4407 19 90 
4408 10 15 
4408 10 91 
4408 10 98 

ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

a) Træet er afbarket, eller 

b) det er officielt konstateret, 
at træet har oprindelse i et 
område, der vides at være 
frit for Ips amitinus 
Eichhof, eller 

c) det er ved et mærke som 
»Kiln-dried«, »KD« eller 
et andet internationalt 
anerkendt mærke anbragt 
på træet eller dets embal­
lage i overensstemmelse 
med handelssædvane 
godtgjort, at træet har 
gennemgået ovntørring til 
et vandindhold på under 
20 % i tørstoffet på frem­
stillingstidspunktet ved 
hjælp af et passende tid/ 
temperaturprogram. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

▼B
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43. ►M9 Træ af nåletræer 
(Pinopsida) ◄ 

4401 11 00 
4401 21 00 

ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 
ex 4403 11 00 
ex 4403 21 10 
ex 4403 21 90 
ex 4403 22 00 
ex 4403 23 10 
ex 4403 23 90 
ex 4403 24 00 
ex 4403 25 10 
ex 4403 25 90 
ex 4403 26 00 
ex 4404 10 00 

4406 11 00 
4406 91 00 
4407 11 10 
4407 11 20 
4407 11 90 
4407 12 10 
4407 12 20 
4407 12 90 
4407 19 10 
4407 19 20 
4407 19 90 
4408 10 15 
4408 10 91 
4408 10 98 

ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

a) Træet er afbarket, eller 

b) det er officielt konstateret, 
at træet har oprindelse i et 
område, der vides at være 
frit for Ips cembrae Heer, 
eller 

c) det er ved et mærke som 
»Kiln-dried«, »KD« eller 
et andet internationalt 
anerkendt mærke anbragt 
på træet eller dets embal­
lage i overensstemmelse 
med handelssædvane 
godtgjort, at træet har 
gennemgået ovntørring til 
et vandindhold på under 
20 % i tørstoffet på frem­
stillingstidspunktet ved 
hjælp af et passende tid/ 
temperaturprogram. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

44. ►M9 Træ af nåletræer 
(Pinopsida) ◄ 

4401 11 00 
4401 21 00 

ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 
ex 4403 11 00 
ex 4403 21 10 
ex 4403 21 90 
ex 4403 22 00 
ex 4403 23 10 
ex 4403 23 90 
ex 4403 24 00 
ex 4403 25 10 
ex 4403 25 90 
ex 4403 26 00 
ex 4404 10 00 

4406 11 00 
4406 91 00 
4407 11 10 
4407 11 20 
4407 11 90 
4407 12 10 
4407 12 20 
4407 12 90 
4407 19 10 
4407 19 20 
4407 19 90 
4408 10 15 
4408 10 91 
4408 10 98 

ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

a) Træet er afbarket, eller 

b) det er det officielt konsta­
teret, at træet har oprin­
delse i et område, der 
vides at være frit for Ips 
sexdentatus Börner, eller 

c) det er ved et mærke som 
»Kiln-dried«, »KD« eller 
et andet internationalt 
anerkendt mærke anbragt 
på træet eller dets embal­
lage i overensstemmelse 
med handelssædvane 
godtgjort, at træet har 
gennemgået ovntørring til 
et vandindhold på under 
20 % i tørstoffet på frem­
stillingstidspunktet ved 
hjælp af et passende tid/ 
temperaturprogram. 

a) Cypern 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

▼B
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45. Træ af Castanea Mill. ex 4401 12 00 
ex 4401 22 00 
ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 
ex 4403 12 00 
ex 4403 99 00 
ex 4404 20 00 
ex 4406 12 00 
ex 4406 92 00 
ex 4407 99 27 
ex 4407 99 40 
ex 4407 99 90 
ex 4408 90 15 
ex 4408 90 35 
ex 4408 90 85 
ex 4408 90 95 
ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

a) Træet er afbarket, eller 

b) det er det officielt konsta­
teret, at træet har oprin­
delse i et område, der 
vides at være frit for 
Cryphonectria parasitica 
(Murrill.) Barr., eller 

c) det er ved et mærke som 
»Kiln-dried«, »KD« eller 
et andet internationalt 
anerkendt mærke anbragt 
på træet eller emballage i 
overensstemmelse med 
sædvane godtgjort, at 
træet har gennemgået 
ovntørring til et vandind­
hold på under 20 % i 
tørstoffet ved hjælp af et 
passende tid/temperatur­
program. 

►M14 __________ ◄ 

b) Irland 

c) Sverige 

d) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

46. ►M9 Isoleret bark af 
nåletræer (Pinopsida) ◄ 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Det er officielt konstateret, at 
sendingen: 

a) har været underkastet 
gasning eller anden egnet 
behandling mod bark­
biller, eller 

b) har oprindelse i områder, 
der vides at være frie for 
Dendroctonus micans 
Kugelan. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

47. ►M9 Isoleret bark af 
nåletræer (Pinopsida) ◄ 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Det er officielt konstateret, at 
sendingen: 

a) har været underkastet 
gasning eller anden egnet 
behandling mod bark­
biller, eller 

b) har oprindelse i områder, 
der vides at være frie for 
Ips amitinus Eichhof. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

48. ►M9 Isoleret bark af 
nåletræer (Pinopsida) ◄ 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Det er officielt konstateret, at 
sendingen: 

a) har været underkastet 
gasning eller anden egnet 
behandling mod bark­
biller, eller 

b) har oprindelse i områder, 
der vides at være frie for 
Ips cembrae Heer. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

▼B
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49. ►M9 Isoleret bark af 
nåletræer (Pinopsida) ◄ 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Det er officielt konstateret, at 
sendingen: 

a) har været underkastet 
gasning eller anden egnet 
behandling mod bark­
biller, eller 

b) har oprindelse i områder, 
der vides at være frie for 
Ips duplicatus Sahlberg. 

a) Grækenland 

b) Irland 

c) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

50. ►M9 Isoleret bark af 
nåletræer (Pinopsida) ◄ 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Det er officielt konstateret, at 
sendingen: 

a) har været underkastet 
gasning eller anden egnet 
behandling mod bark­
biller, eller 

b) har oprindelse i områder, 
der vides at være frie for 
Ips sexdentatus Börner. 

a) Cypern 

b) Irland 

c) ►M4 Det Forenede Konge­
rige (Nordirland) ◄ 

51. ►M9 Isoleret bark af 
nåletræer (Pinopsida) ◄ 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Det er officielt konstateret, at 
sendingen: 

a) har været underkastet 
gasning eller anden egnet 
behandling mod bark­
biller, eller 

b) har oprindelse i områder, 
der vides at være frie for 
Ips typographus Heer. 

a) Irland 

b) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

52. Isoleret bark af 
Castanea Mill. 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Det er officielt konstateret, at 
den isolerede bark: 

a) har oprindelse i områder, 
der vides at være frie for 
Cryphonectria parasitica 
(Murrill.) Barr., eller 

b) har været underkastet 
gasning eller anden egnet 
behandling mod Crypho­
nectria parasitica 
(Murrill.) Barr. i overens­
stemmelse med en speci­
fikation, der er godkendt 
efter proceduren i 
artikel 107 i forord­
ning (EU) 2016/2031. 
Når der anvendes 
gasning, skal det aktive 
stof, træets minimum­
stemperatur, forholdet (g/ 
m 

3 ) og behandlingstiden 
(t) være angivet på det 
plantesundhedscertifikat, 
der er omhandlet i 
artikel 71 i forord­
ning (EU) 2016/2031. 

►M14 __________ ◄ 

b) Irland 

c) Sverige 

d) Det Forenede Kongerige 
►M4 (Nordirland) ◄ 

▼B


